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I'PAMATUYHA PEAYKIIA B AHIVIOMOBHOMY
TA ®PAHKOMOBHOMY IU®POBOMY JUCKYPCI: HIOPIBHAJTbHUM ACIIEKT

VY crarTi 3niiCHEHO 3ICTABHUI aHaJi3 TpaMaTHYHOI PeAyKIli B aHIIIOMOBHOMY Ta (JpaHKOMOBHOMY LH(POBOMY JHC-
Kypci. AKTyaJbHICTh JOCII/KSHHS 3yMOBIIEHAa IHTCHCHBHUM PO3BUTKOM KOMII FOTEPHO-OMOCEPENKOBAHOI KOMYHIKAIIiT,
IO CTIpUsie TpaHCopMallii MOBHUX HOPM i POPMYBAHHIO HOBHX MOJICIICH MOBJICHHS, SIKi XapaKTePH3yIOThCS MiABUIICHAM
CTYIICHEM BapiaTUBHOCTI Ta BIAXMICHHAM BiJ KoIu(ikoBaHUX cTaHAAPTiB. METOIO CTATTi € BUSABJICHHS 0COONMBOCTEH pea-
Jizanii peayKIiifHIX IPOLECiB y AOCIIPKYBaHIX MOBAX 3 YPaxXyBaHHSM iX THIOJOTTYHHUX XapaKTEPUCTHK. Y poOOTi 3acTo-
COBAHO MIAXOAM KOMIT FOTEPHO-OMIOCEPEIKOBAHOTO UCKYpC-aHali3y, a TaKoXk €IEeMEHTH 31CTaBHOrO Ta (PYHKIIOHAIBHOTO
aHaJi3y, IO JI03BOJISIOTh PO3MIAAATH MOBHI SIBHILA B KOHTEKCTI TEXHOJOTIYHUX, COLIiabHUX 1 MParMaTHYHUX YNHHHUKIB.

VY Xomi AOCTIKeHHsST BCTAaHOBJIEHO, LIO0 rpaMarnHa peaykuis B uudpoBomy ):[chypci peani3yeTLC$1 Ha Mopq)ono-
TIYHOMY, CHHTAaKCHYHOMY Ta TpadidHOMY pIBHSX i Mae KOMIUICKCHUH Xxapaktep. B aHTmilcbKiil MOBi pe):[yKumHl mpo-
[[eCH MalOTh IIEPEBAKHO CHHTAKCHYHHI XapaKTep 1 BUABISIOTECSA Y CHCTEMHOMY eJIIICHCI ITiIMeTa, JOOMDKHUX JI€CTiB
1 IpeTMKaTHBHOI OCHOBH, IO 3yMOBIIOE (hOPMYBaHHS MiHIMAIi30BaHUX BHCIOBIIOBAHb. Y (DPAaHIIY3bKil MOBI PemyKIIis
371e01IIBIIIOT0 PEaTi3yeThCS B YCYHEHHI CITY>)KOOBUX €IEMEHTIB JIIECIIBHOT TPy, 30KpeMa 3arepedHol YacTku ne Ta Gpop-
MaJbHOTO T METa il, MO CBITYUTH PO MOP(HOIOTTYHO 3yMOBneHHy"1 XapakTep pelyKIiiHuX mporeciB. BonqHovac Taki
eJIEMEHTH, SIK apTUKIII Ta HpI/II/IMeHHI/IKI/I y paHITy3bKiil MOBI JEMOHCTPYIOTh BHCOKY CTPYKTyPHY cTabiTbHICTD 1 TIpak-
THYHO HE ITiJJISTal0Th pez[yKun 10 TIOB’S13aHO 3 IXHBOIO TPAMATHYHOK0 000B’A3KOBICTIO.

OerMy yBary npuaiieHo rpadiuHii peaykilii, sika B 000X MOBaX OXOIUTIOE ITHOPYBaHHS HOPM KarliTamizallii Ta myHK-
Tyarii, BapiaTUBHICTb opdorpadidHoro oGopMiIcHHS, a TaKOX aKTHBHE BUKOPUCTAHHSA CKOPOUYEHMX 1 abpeBiaTypHHX
¢dopm. BeranoBneHo, 110 y GppaHiry3pkoMy HH(PPOBOMY TUCKYPC 11 IPOLIECH MAIOTh OLTBII CHCTEMHUI XapaKTep 3aBIsKH
PO3BUTKY cneliuHuX MoJesedl CKOpOUeHHs B Mexax langage SMS, 10 BKIIOYAIOTH €IEMEHTH (OHETH3alii MIchMa.
VY pe3yabTaTi JOCHiAKEHHS AOBEAEHO, IO IpaMaTuiHa PeAyKLis € KOMIIEKCHUM 1 TUIIOJIOTIYHO 3yMOBIEHUM SBHUIIEM,
ske GopMye pi3Hi MofIeNIi MOBHOT KOMIIPECii B aHIIIMChKIM Ta (paHIly3bKili MOBaxX i BijloOpakae afanTailio MOBHOI CHC-
TEMH JI0 YMOB IU(PPOBOT KOMYHIKaIIii.

Kurouosi cioBa: mudpoBa KOMyHIKaIlis, KOMI IOTEPHO-OMIOCEPEAKOBAHNH TUCKYPC, TPaMaTHIHA PETyKIisl, CHHTAK-
CHYHUIA JIINCHC, TpadiuHa PeayKIlis, THIIOIOTIYHA aCHMETPis.

Beryn. CrpiMkuid po3BHTOK ITU(MPOBHX TeEX-
HOJIOTIM Ta X iIHTerpamis y MOBCSAKJACHHE JKUTTS
3yMOBJIIOIOTH  CYTT€BI TpaHchopMmallii MOBHOT
komyHikamii. CyyacHuil eram (yHKI[IOHYBaHHS
MOB XapaKTEPU3Y€EThCSI AKTHBHUM IMOIIUPEHHIM
KOMIT’ FOTEPHO-OMOCEPEAKOBAHOTO  CITIJIKYBaHHS,
0 peati3yeThes y popmarax CoIiaTbHUX MEPEK,
MECEH/DKEpPIB, OHJIAWH-YaTiB Ta 1IHIIUX TUPPOBUX
miargopM. Y Mekax Takoro KOMYHIKaTHBHOTO
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cepenoBuia (HOPMYIOTHCSI HOBI MOBHI ITPAKTHKH,
SKi Jienaii Oiblne BiAXUISIOThCS Bi Koaudikosa-
HUX HOPM 1 BiIOOpakaroTh TEHCHIIIIO 10 ONITUMI-
3a11ii MOBHUX 3ac00iB.

IMocTaBiennss mnpodaemu. OpHier0 3 TMPo-
BITHUX XapaKTepUCTUK aHIJIOMOBHOTO Ta (ppaH-
KOMOBHOTO IM(POBOTO JUCKYpPCY € TpaMaThdHa
penyKIlisi, U0 BUSBISIETCA Y CIPOLICHHI MOp-
donorivanx  GopM, emICcHCi CUHTAKCHYHUX
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KOMIIOHEHTIB, a TakoXx y TpaHchopmaii rpadiu-
HOT0 O(hOpMIICHHSI BUCIIOBIIOBaHb. 3a3Ha4eHi Ipo-
[IeCH 3yMOBJICHI TParHEHHIM JI0 €KOHOMil MOBHUX
pecypciB, IBUAKOCTI epeaadi iHpopmariii ta mis-
BUIIIEHHS €(EeKTUBHOCTI KOMYHIKaIlii. YHaCIiJI0K
IIbOTO B U(POBOMY THCKYpCi (GopMyIOThCS aib-
TepHATHBHI MOJIeJIi TpaMaTHYHOI opraHizamii, ki
(GYHKILIOHYIOTh IapajleIbHO 3 HOPMAaTUBHUMHU
CTPYKTypamMH MOBH.

AHami3 CydyacHUX JIIHTBICTUYHUX JI0CIIKEHb
CBIIYUTH IIPO 3HAYHY yBary HayKOBIiB JO IpoO-
OnemMaTMKH LHU(PPOBOrO IUCKYpCy, 30KpeMa
B QHIJIOMOBHOMY CEpEJOBHINI, J€ aKTHBHO
BUBYAIOTHCS  SIBUIIA €JIICHCY, CKOPOYEHHs
Ta HECTAaHJApPTHOTO CHHTAaKCUYHOTO OQopM-
JIEHHsI BHUCJIOBIIIOBaHb. HaTomicTh (paHKOMOB-
HUH IUQPOBUH AMCKYpC, MONPHU MOMIMPEHICTh
Tak 3BaHoro langage SMS Ta 3HauHY KUIbKICTb
eMIIPUYHUX JOCTIIKEeHb, 30KpeMa Ha OCHOBI
KOpPIIyCIB aBTEHTUYHUX TEKCTOBUX IOBIJO-
miteHb [Panckhurst], 3amummaerbcs He0CTaTHBO
BHUCBITJICHUM Y 31CTaBHOMY acCIEKTl, 0COOJIMBO
1010 TPAaMAaTHYHHUX 3MiH.

Ilonpy HasBHICTb OKpPEMHUX HAyKOBUX pPO3Bi-
JIOK, MUTAHHS MOPIBHSUIBHOTO aHali3y IpamaTHy-
HOI peyKIlii B MOBax pi3HOi TUIIOJIOTIi, 30KpemMa
B aQHAJITUYHIN aHDIINACBHKIN Ta QrueKTUBHINA dpaH-
Iy3bKIi  MOBAx, 3aJIMIIAETBCA  HEJOCTATHBO
BHCBITJICHUM. 30KpeMa, MOTpeOyroTh YTOYHEHHS
MEXaHI3MH PEeIyKIii TIpaMaTUYHUX CTPYKTYp
y 1MdpoBoMy AMCKYpCl, CTyMiHb IXHBOI MPOAYK-
TUBHOCTI, @ TAaKOX BIUIMB TUIOJOTIYHUX XapakKTe-
PHUCTUK MOB Ha creriu}iky UX MPOIECiB.

TakuM 4YMHOM, aKTyaJbHICTh JOCIIIKEHHS
3yMOBJIEHA HEOOX1IHICTIO KOMIUIEKCHOTO aHaJIi3y
rpamMaTUYHoOl PeAyKLii B aHIIIOMOBHOMY Ta (paH-
KOMOBHOMY LIM(POBOMY JAUCKYPCi, @ TAKOXK BHUSB-
JIGHHSI CIUJIBHUX 1 BIIMIHHMX PHUC IMX MPOIIECIB
y 31CTaBHOMY aCIEKTI.

Merta cratTi nossrae y BUSBIEHHI Ta 31CTaB-
HOMY aHaJli31 0COOMUBOCTEl rpaMaTUYHOI peayK-
i B aHNIOMOBHOMY Ta (ppaHKOMOBHOMY LM PO-
BOMY JUCKYPCi, @ TAaKOX Y BU3HAYCHHI CTIelU(DiKK
peanizanii peIyKIiHHUX MPOLECIB 3 YpaxyBaHHAM
THUIOJIOTIYHAX ~ XapaKTEePUCTUK JIOCIIIKYBAHUX
MOB. JIOCATHEHHS MOCTaBICHOI METH Iependadae
BUKOHAHHS TaKUX 3aBIAHb!

1) yTOYHUTH 3MICT TOHATH «IHUPPOBHNA IHC-
Kypc» 1 «rpamMaTHyHa peayKlis» y KOHTEKCTI
CY4YaCHUX JIIHTBICTUYHUX JOCIIKCHb;

2) mpoaHami3yBaTH MOBHI 3aco0M peamizarlii
rpaMaTu4HoOi penyKIili Ha MOPQOIOTIYHOMY, CHH-
TAKCUYHOMY Ta TpadiuHOMY PIBHSIX B aHIVIIHCHKIH
1 ppaHILy3bKiii MOBax;

3) BUABHUTH CHUIBHI Ta BIAMIHHI pHUCH Ipa-
MaTUYHOI PEIyKIii 3 ypaXyBaHHSIM THIIOJIOTTYHUX
0COOIMBOCTEH JOCITIKYBaHUX MOB;

4) OKpecIUTH TeHAEHII PO3BUTKY rpamMaThy-
HOI oprasi3zauii HuppoBOro AUCKypCcy B aHIJIOMOB-
HOMY Ta (DpaHKOMOBHOMY CE€PEIOBHILAX.

JocmimpkenHs: mudpoBOTo AUCKypey chopmy-
BaJOCSd B MEXax KOMII IOTEPHO-OIOCEPEIKOBAHOT
komyHikarii  (CMC -  computer-mediated
communication) 1  aKTHUBHO  PO3BUBAETHCA
3 1990-x pokiB. OmHUM 13 KIIFOYOBHX IIIIXO/IB
€ computer-mediated discourse analysis (CMDA),
3anpornioHoBaHuii C. XeppiHr, sikuil nepenbauae
aHaJli3 MOBHHMX OCOONMBOCTEH OHJIaliH-B3a€EMO-
Iii 3 ypaxyBaHHSM TEXHOJIOTIYHHX, COLIAJIbHUX
1 mparmatnyHux 4uHHUKIB [Herring]. ¥V cyuac-
HUX Ipansx, 3okpema y po6ori [I. Kpicran, naro-
JIOUIYEThCS, IO IHTEPHET-KOMYHIKalist (Gopmye
ocoOnuBui pi3HOBU MOBIEeHHS (Netspeak), sxwii
MOEJHY€E PHUCH YCHOTO W MHUCEMHOTO0 MOBJIEHHS
1 XapaKkTepH3y€eTbCs BaplaTUBHICTIO Ta BHKOPHC-
TaHHsM HectaHgapTHux ¢opm [Crystal]. Bon-
HOYaC CydYacHi JOCHIJDKEHHS IiJKPECIIOI0Th,
10 [U(ppoBa KOMYHIKallis MBHUIKO (HOpMY€ BIaCHI
npaBuiia Ta HOpMH (PYHKIIOHYBaHHs [Bury].

VY cydacHifl JIHTBICTHLI TpaMaTU4HA peayK-
il PO3TIISAIAETHCS SIK OJMH 13 MPOSBIB 3arajibHOL
TEHJISHITIT 0 EKOHOM1i MOBHUX 3ac00iB, [0 peati-
3y€ThCsl Uepe3 CIpOLIeHHs abo BTpaTy (Gopmaib-
HUX TpaMaTHUYHHUX eJeMeHTiB. BoHa Moxke BHSB-
JATUCSA 'Y MOP(OJIOTIYHOMY CKOpPOYEHHi (BTpaTa
adikciB, (opM y3romKeHHsS), CHHTAKCHYHOMY
esqtincuci abo y rpadiuniil penykuii (HecTanapTHE
HaMMCaHHS, CKOPOYEHHs). Y Mexax Lu(ppoBOro
JUCKYypCy Il TpOLECH 3HA4YHO IOCHIIIOIOTHCS,
10 MOB’SI3aHO 31 CHeU(iKO0 OHJIAH-KOMYyHIKa-
11i1, 30KpemMa MBHIKICTIO OOMiHY ITOBITOMJICHHSIMH
Ta MParHeHHsIM JI0 MiHiMi3allii MOBHUX 3yCHIIb.

SIK 3a3HAuUa€THCS y JOCIIKEHHSAX KOMII FO-
TEPHO-OIMOCEPEIKOBAHOT KOMYHIKallli, MOBJIEHHS
B IM(pPOBOMY CEpENOBHII XapaKTepU3YETHCS
«BHCOKOIO YacTOTHICTIO He(QOpPMalbHUX KOH-
CTPYKIIH 1 HECTAHAAPTHOTO BXKMBAHHS», a TAKOX
MOEJHAHHIM pPHUC YCHOTO ¥ NHCEMHOro MOB-
nensast [Androutsopoulos]. Kpim Toro, cmocre-
piraeTbCsi TEHIEHIS 10 CKOPOYEHHS MOBHHUX
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¢bopM 1 BHKOpHUCTAaHHS MIiHIMAJIBHUX OJUHHIID
JUIi  JOCATHEHHS KOMYHIKatuBHOI  eeKTus-
Hocti [Rafi]. CyvacHi mociimKeHHs TaKoX ITifI-
KPECIIIOI0TH, IO COLiaIbHI MepexXi aKTUBHO (op-
MYIOTh HOBI MOBHI HOpPMH, HaJaro4yH IiepeBary
CTHCIHMM, IIBUJIKUM Ta €(QeKTUBHUM (HopMam
komyHikanii [Henno]. Lle¥ BruinB He 0OMEXKYETHCS
nuie cdeporo OHIaMH-KOMYHIKaIli, a MOMIMPIO-
€THCSI 1 HA TIOBCSAKIEHHE MOBJICHHS HOCIiB MOBH.
ComianbHi Mepexi HE JIMIIE 3YMOBIIIOIOTh BHKO-
pUCTaHHS CHENU(IYHOTO CTWII0 MOBJICHHA, a U
TpaHC(POPMYIOTh MOBHI MPAKTHUKH Y IOJEHHOMY
CIJIKyBaHHI. BIIJIMB Bapito€ThCs 3aJ1€3KHO BiJ BIKY
Ta KOMYHIKaTUBHOTO KOHTEKCTY: 30Kpema, 73 %
¢paniy3iB BikoM Bin 16 10 24 pokiB BiI3HAYAIOTH
3MIHHU y BJIAaCHOMY MOBJIEHHI, a 42 % KOHCTaTyloTh
MEeBHE TOTIPIICHHS MOBJICHHEBHX HABHYOK YHa-
CHIJIOK ajanTalii 10 CTHII, XapaKTepHOTo IUis
COLIIAJIBHUX MEpexX, 10 CYNPOBOIKYETHCS 3pOC-
TaHHSM KiTbKOCTi oMok [Pyshnal. 3 mo3zumiit
3araJlbHOi MOBHOI €BOJIFOLIT IIi TMPOLIECH MOXKHA
CHIBBIIHECTH 3 SIBUIIAMHU MOP(OIOTIYHOT PeayKIIii
Ta epo3ii, 0 CYyNPOBOMXKYIOTh IPaMaTU4Hi 3MIiHU
B MOBax, 30KpeMa y MeXax rpaMaTHKali3alii, sika
BKJIIOYA€ CEMAaHTHYHE CIIPOILEHHs Ta (opMaibHe
CKOPOYEHHS MOBHHUX OJJUHMIIb.

3 mo3umii 3aradbHOi MOBHOI €BOJIONIT
Il MpOLEeCH MOXKHA CHIBBIAHECTH 3 SIBHIAMU
MopdooriyHOT peayKiii Ta epo3ii, mo cymnpo-
BOJDKYIOTh TpaMaTU4HI 3MiHU B MOBaXx, 30Kpema
y MeKax rpamaTHKajizanii, ika BKJII0Ya€e ceMaH-
TUYHE CIPOIIEHHSA Ta (popManbHEe CKOPOYCHHS
MOBHHX OJUHUIIb.

O1xe, NUPPOBUN AUCKYPC MOCTAE SK CIELHU-
(iuHEe KOMYHIKaTUBHE CEpPEeIOBHUIIE, Y SKOMY Bif-
OyBaeTbCs I1HTEHCUBHA TpaHc(opMallis MOBHUX
CTPYKTYp, 30KpeMa depe3 MpoLecH I'paMaTHYHOI
penykuii. BogHodac 1i nporecu MatoTh pi3Hy Ipu-
POy Ta CTYMiHb peai3amii 3aJeXHO BiJ TUIIOJIO-
TYHUAX XapaKTePUCTHUK MOB, 110 3YMOBIIIOE€ HEOO-
X1IHICTB TXHBOTO 31CTAaBHOTO aHAII3Y.

PesyabTatn Ta guckycii. ['pamarnyna penyk-
i B U(GPOBOMY IUCKYpCl peami3yeThCcs depes
HU3KYy MOBHHX 3ac00iB, IO OXOILUTIOIOTH MOpP]O-
JIOTIYHUM, CHHTAKCHYHHUN Ta TpadiuHUi piBHI.
XapakTep LMX MpPOLECIB 3yMOBJIECHUH SIK YHI-
BEPCAIBHOIO TEHJCHITIEID 10 EKOHOMii MOBHHX
pecypciB, Tak 1 TUINOJOTIYHUMU OCOOIHMBOCTIMU
KOHKPETHUX MOB. Y IIbOMY KOHTEKCTI aHIJIiiCbKa
Ta (QpaHIy3bKka MOBU JAEMOHCTPYIOTh SIK CIIUIBHI,
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Tak 1 BiAMIHHI Mozem penykuii. PosmistHemo
KOJKEH 13 PiBHIB JIeTaJIbHIIIIE.

I'pamarnuna penykiist B uppoBOMy AUCKYpCi
BUSIBIISIETHCSI Y CUCTEMHOMY CIPOIIEHHI a0 ycy-
HEHHI IPaMaTUYHUX EJIEMEHTIB, fKi B HOPMAaTHB-
HOMY MOBJICHHI € 00OB’SI3KOBHMH JJIsi TIOOYJOBH
MOBHOIIIHHOTO BUCJIOBIIOBAHHS. Y TEKCTOBHX (op-
Max KOMII IOTEpHO-OMOCEPEIKOBAHOI KOMYHIKaLlii
(MeceHpKepH, COLiabHI Mepexi, OHJIaiH-4aTH
TOWIO) IIi MPOIIECH peali3yrThcsi Ha MOp(OJIOTiy-
HOMY Ta CHHTAaKCUYHOMY PiBHSIX.

XapakTep penyKUiHHUX TMpOLECiB 3yMOBIE-
HUH TUTIOJNOTIYHUMH OCOOJIMBOCTSIMH MOB: B aHa-
JMITAYHIA aHDIHACHKIA MOB1I BOHH 3J€O0LIBIIOLO
MOB’s13aH] 13 CHMHTAKCUYHHM CIPOINEHHSIM, TOI
K y (QIeKTUBHIN (paHIy3bKiii MOBi OiTbII BHpa3-
HOIO € Mopdororiuna penykuis. Mopdosnoridaa
peaykKiis monudrae y crpouieHHi abo BTpari ¢op-
MaJIbHUX TIOKa3HHUKIB I'paMaTHYHUX Kareropii,
30Kpema 0cobu, yncia, yacy Ta 3arnepeyeHHsl.

V 3B’43Ky 3 aHATITHYHUM XapaKTepoM aHIIIH-
ChbKOi MOBH MOp(oOJIOTiYHA PEAyKLis € oOMexe-
HOIO, IIPOT€ B IU(PPOBOMY IHCKYpCl (DIKCY€ETHCS
OJMH CTaOUIbHUIA TUI — HIBEIIOBAHHS MOKa3HHMKA
TPEeThOi 0ocobu omHuHU: he goes — he go, she
says — she say, it works — it work. Y Qpanko-
MOBHOMY IHU(POBOMY IHUCKYpci Mopdosoridyaa
penyKuis Mae CUCTEMHMHM XapakTep 1 MOB’si3aHa
31 CIIPOLIEHHSIM (POPMATTbHO-TPaMaTHYHUX KOMITO-
HEHTIB BUCIOBIIOBaHHA. Lle 3yMOBIeHO (reKTuB-
HOIO OpraHizarieo (paHIiry3pKoi MOBH, B sKiif rpa-
MaTUYH1 3HaY€HHS 3HAYHOIO MIPOI0 BUPAXKAIOThCA
3a JIONIOMOT'010 CITy’KOOBHX €JIEMEHTIB.

Haiibinpi peryiasipHUM TposiBOM MOPQOIIOTiy-
HOI penyKIlil € yCyHEHHs 3alepeyHoi YacTKH e,
sKa BXOAWUThH JO CKJIaXy JBOKOMIIOHEHTHOI 3arie-
peyHoi KOHCTpyKuii. Y nu¢ppoBoMy MOBIEHHI
Il YaCTKa CHUCTEMaTHU4YHO OITyCKA€ThCS, IO MpH-
3BOJIUTH JI0 CTPYKTYPHOTO CIPOIICHHS 3amepe-
YeHHS: je ne sais pas — je sais pas, il ne comprend
pas — il comprend pas, elle ne vient pas — elle vient
pas. 3a3HadeHe SBUINE CBITUUTH MPO PEAYKILiO
000B’s13KOBOT0 I'PaMaTHYHOTO eJIEMEHTa Ta TPaHC-
dopmariirto HoOpMaTUBHOI MOJIETIi 3arepeYeHHSI.

[HIIMM  IPOAYKTUBHUM  THIOM  MOPQOJIOTid-
HOI penyKuii € ycyHeHHsI opManbHOro minmera il
y ckmaai  0e30c000BHX KOHCTPYKIIH, 30KpeMa
y cTpyktypi il y a. Y mdpoBoMy JHCKYpCi criocTe-
pIraeTbCs peryisipHe BUNIAIIHHSA IbOTO EJIEMEHTa:
ilya—ya, iln’yapas—yapas,ilyavait — y avait.
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VY mpoMy BUMAAKy PEIyKIlsl 3adilae rpamMaTHIHO
00O0B’SI3KOBUM KOMITOHEHT KOHCTPYKLIi, 10 3a0e3-
niedye ii popmasibHy 3aBEpIIEHICT Y HOPMATHBHOMY
MOBJIEHHI.

TakuM uymHOM, MOpPQONOTIYHA  PEAYKIisA
y (paHIy3bKiii MOBI TPOSBISETHCS NEpPeayCiM
y BUNAJIHHI CIIy>)KOOBUX €JIEMEHTIB, 5IKI BHKOHY-
I0Th CTPYKTYPHO 3HadyIli (QyHKIIi B TpaMaTHYHIi
opranizamii BuciOBmMOBaHHA. Lle cBimuMTH TpO
TEHJICHIIIIO IO CHPOILICHHS (IEKTHBHOI CHCTEMH
B YMOBax U(poBOi KOMYHIKaIIii.

OxpemMuM TpOSIBOM MOP(OIOTivuHOI peryKIil
B IM(POBOMY JUCKYPCl € CHpOLIeHHs abo BHIIa-
JUHHS apTUKIIB, SIKI Y HOPMAaTUBHOMY MOBJICHHI
BUKOHYIOTh (YHKIIIO JeTepMiHalii iMEeHHHKa
Ta € BaXJIMBUM 3aCO00OM IpaMaTHYHOI Oprasizarii
BHCJIOBITIOBAaHHS. XapakTep peatizallii 1boro mpo-
Lecy B aHDIIHCBHKIN Ta QpaHIy3bKiii MOBaX BUSB-
JIsi€ BUPA3HYy TUIIOJIOTIUYHY aCUMETPII0.

B anmomoBHOMY 1u$poBOMYy AUCKYpci ¢ik-
CYETBCSI TEHJICHIISI IO eJICUCY apPTUKIIIB y KOH-
TeKCTaX, /¢ pedepeHT € O4YEeBUAHUM ab0O JIETKO
BIJTHOBJTIOETHCS 3 cUTyarii crinkyBanHs. Haiiuac-
Tillle 1Ie CHOCTepiraeThes y TenerpadHomMy CTHII
MOBIZIOMJIEHb, 30KpeMa y KOPOTKUX 1H(OpMaTuB-
HUX BUCHOBMOBaHHX: (The) meeting tomorrow —
Meeting tomorrow; (I am) at (the) office — At office;
(The) flight delayed — Flight delayed. Y Taxux
BUIAJKaX PEAYKIis apTUKISA CYIPOBOKYETHCS
3arajibHOK0 KOMIIPECIEI0 CMHTAKCUYHOI CTPYKTYpPH
Ta OpIEHTAIlIE€I0 HA Tepeaady MiHIMaJIbHO HEOoOXiI-
HoOi iHpopMmarii. BogHovac 3a3HaueHe siBUIIE HE Ma€e
MTOBHICTIO CHCTEMHOTO XapaKTepy 1 3HAUHOIO MipOIO
3aJIeXKHTH Bifl )KaHpPy HU(POBOTO CIILIKYBaHHSI, CTY-
neHs GopMaIbHOCTI Ta KOMYHIKaTUBHOI CUTYaLlii.

Y  (¢pankoMOBHOMY LU(GPOBOMY IHCKYpCi
PeIyKIlisl apTUKJIIB € 3HAYHO MEHII MOLIMPEHOIO,
110 3yMOBJICHO IXHBOKO OUIBIIOI CTPYKTYPHORO
3HAYYNIIICTIO Y (UIEKTUBHIA CUCTEMi MOBU. ApTH-
KJI1 y (hpaHILy3bKiii MOBI TICHO MOB’sI3aHi 3 KaTrero-
pisIMM POy Ta YMCIIA, a TAKOXK BUKOHYIOTH (DyHK-
{0 000B’S3KOBOTO MapKepa iMEHHHKOBOI TPYIIH,
110 00MeKy€e MOXKIIUBOCTI iX erincucy 0e3 BTpaTu
rpaMaTUYHOi KOPEKTHOCTI BUCJIOBIIOBAaHHS. YHa-
CJIIZIOK IIOTO BMIAJIIHHS apTUKIIB Y HUPPOBOMY
MOBJIEHHI Ma€ TMOOAMHOKUNA 1 HeperyIspHHUi
XapakTep 1 3a3BUYail TPAIUIAETHCSA JIMIIE B YMOBaX
MaKCHMAaJIbHOI KOMIIpecii MOBiIOMIIGHHS a0o i
BIUTMBOM 1HIIUX PEeIyKIIMHUX MpoLeciB. Y Takux
BUIAJKaX MOXJIUBI npuknagu tumy: (J'ai un)
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probleme — Probleme; (Je suis) a (la) maison —
A maison; (On a une) réunion demain — Réunion
demain. Y TakuxX NPUKIAAAaX PEAYKIS apTHUKIA
CYNIPOBO/IXKY€EThCSA  3arajlbHOK0  HOMIHAII3AIl€l0
BHCJIOBJTIOBAaHHS 1 HaOmmKkae oro no tenerpad-
HOTO CTUJIIO.

3ayBa)KMMO, 1110 MOAI0HI KOHCTPYKIIi{ HE € pery-
JSIPHUMH 1 3HAYHO MOCTYNAOTHCS 3@ YaCTOTHICTIO
MOJIENISAM 13 30€pEeKeHHSAM apTUKIIA, 10 CBITYUTH
npo OOMEXEHHH XapakTep LbOro BHIY pemyKii
y (paniry3bkiit MoBi. Penykuiitai npouecu y ¢pas-
I[y3bKOMY LIU(POBOMY TUCKYPCl1 HATOMICTh CIIPSIMO-
BaHI MEPEeBaYKHO Ha 1HIII KOMIOHEHTH BHCIIOBIIIO-
BaHHs, 30KpeMa JIIECTIBHY IpyIly 00 peIMKaTUBHY
OCHOBY, 1110 OyJI0 TPOIEMOHCTPOBAHO BHIIIE.

TakuM YMHOM, peAyKIis apTUKIIB Y IIM(PpOBOMY
JMCKYpCl BUSIBIISIE YITKY THIIOJIOTIYHY 3yMOBIIE-
HICTb: B aHAIITUYHIN aHIIIHACHKIH MOB1 BOHA € BiJ-
HOCHO JIOITyCTUMOIO 1 (DYHKITIOHAJIbHO BHIIPABJa-
HOIO B YMOBAaX EJINTHYHOIO MOBJICHHS, TOAL SIK Y
¢drexTHBHIA (PpaHIy3bKili MOBI 30epiracTbCsi TEH-
JIeHIIs 70 X cTaOlIbHOTO BUKOPUCTAHHS K CTPYK-
TYPHO HEOOX1THOTO €leMeHTa IMCHHUKOBOI IPYIIH.

[le omHuM nepudepiitHUM IPOSIBOM peLyKIIiii-
HHX TPOIIECIB Y IU(PPOBOMY JUCKYPCi € CIIPOIIEHHS
abo enincuc MpUUMEHHHUKIB, SIKI B HOPMaruBHOMY
MOBJIEHHI BUKOHYIOTb (DYHKIIi10 BUpaKEHHS CHHTAK-
CHUYHUX BITHOIIEHb MK KOMIIOHEHTaMH BUCIIOBIIIO-
BaHHA. Ha BiZMiHy Bii IHIIMX THIIB IpaMaTU4HOI
PEayKIl, LIe SIBUIIE HE MAa€ CUCTEMHOTIO XapaKTepy
1 peasi3yeThCst HEpeBaKHO B YMOBAX MAKCUMAJIbHOT
KOMIpecii MOBiAOMJICHHS.

B anrmomoBHOMY IH(PPOBOMY THUCKYPCI MOX-
JIMB1 BUMAJKU OMYIICHHS NPUHMEHHHKIB Y KOPOT-
KUX TeserpapHUX CTPYKTypax, 30KpeMa y daco-
BUX 1 MPOCTOPOBUX KOHCTPYKLISIX: See you (in)
5 minutes — see you 5 mins; back (at) 10.30 —
back 10.30; meet (at) 6 — meet 6. Y HaBeneHUX
NPUKJIAaX peayKIis MPUHMEHHHUKA CYTIPOBODKY-
€THbCSI 3arajJibHOI0 MIHIMAaJI3alli€l0 CUHTAKCHYHOL
CTPYKTypH Ta OpIEHTAIll€I0 Ha MIBHIKY Iepe-
nauy iHdopmanii. BomHowac moaiOHi KOHCTPYKIIIT
MaroTh 0OMEKeHe BXHMBAHHS 1 HE € XapaKTepHUMHU
JUIst OUTbII PO3TOpHYTHX a0o0 (opManti30BaHUX
THUIMIB HHU(POBOTO CIIJIKYBaHHS.

VY  ¢pankomoBHOMY LH(POBOMY JTUCKYypCl
penyKiis NPUMMEHHHKIB IPAKTUYHO HE 3aCBiIUy-
€THCS, 110 3yMOBJIEHO iXHBOIO TICHOIO IHTETPOBa-
HICTIO Y CHHTAKCHYHY CTPYKTYPY BUCJIOBITIOBAaHHS.
[IpuitmMeHHUKHM y (paHIly3bKiii MOBI BHUKOHYIOTh
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BA)XXJIUBY POJIb Y BHPaKEHHI I'paMaTUYHUX BiJHO-
LIeHb, 30KpeMa B IMEHHUKOBHUX Ipynax 1 J1€CciiB-
HOMY KepyBaHHI, 1 iX eJirncuc y OuIb1I1ocTi BUNaI-
KIB TMPHU3BOIUTH [0 NOPYLIEHHS CHUHTaKCHUYHOI
KOpPEeKTHOCTI. HaBiTh y MakCUMaJbHO CTHCHEHUX
MOBIJIOMIICHHSIX NMPUHMEHHHKH, SIK IPaBUiIO, 30e-
piratorecs: a 18h, dans 5 min, chez moi. Y 3B’s13Ky
3 UM peayKUiiHI npouecu y (¢paHily3bKiil
MOBI HE 3auiNalTh NPUAMEHHHKOBY CHCTEMY
1 COpsMOBaHI NEPEeBaXHO Ha 1HINI KOMIIOHEHTH
BHCJIOBJIFOBAHHS.

TakuM yMHOM, peayKIlisi TPUHMEHHHUKIB Y I (D-
POBOMY TMCKYpCi Ma€ OOMEKEHUH 1 HECUCTEeMHUI
XapakTep 1 BUSBISE THUIOJOTIYHY aCUMETPIIO:
B aHIVIINCHKIA MOBI BOHA MOXKJIMBA y MEKax Telle-
rpadHUX CTPYKTYp, TOAi K Yy (paHIry3pKili MOBI
NPUHMEHHUKHU 3QJIMIIAI0THCS CTa0lIbHUM eJIeMEH-
TOM CHHTAKCHYHOI OpraHi3alii BUCIOBIIOBAaHHS.

CuHTakcH4yHa penykmis B IH(POBOMY IHC-
Kypcl peasi3yeTbesi MeperyciM uepe3 eJiIcHC
CTPYKTYpHO OOOB’SI3KOBUX KOMIIOHEHTIB BHCIIOB-
JIIOBaHHS, 110 MPU3BOIUTH 10 (OPMYBaHHS MiHi-
MaJli30BaHUX CHHTAaKCHUHUX Mojeneil. YMoBH
KOMII’ FOT€PHO-0II0CEPEAKOBAHOT KOMYHIKaIlii
CIPUSIOTh KOMIIPECiT BUCIIOBIIIOBAHHS 32 PaXyHOK
YCYHEHHSI MPEAMKAaTHBHOI OCHOBU abo ii ckian-
HUKIB 32 YMOBH 30€peXEHHS 1HTEepIPETOBAHOCTI
MOB1AOMJIEHHSI.

B anromoBHOMY 1M(poBOMY AMCKYpCi CHH-
TaKCUYHA pEAyKLis Ma€ CUCTEMHMH Xapakrep
1 OXOIUTIOE Pi3HI TUIH EIINCHUCY.

OgauM 13 HAWUOPOAYKTUBHINIMX € EJITNCUC
JIOTIOMI>)KHOTO JTIECIIOBA, IO BHUKOHYE (DYHKIIIIO
HOCISl TPaMaTUYHUX 3HauY€Hb: (Are) you ok? — You
ok?; (Are) you coming? — You coming?; (Have)
you finished? — You finished?; (The) flight (is)
delayed — Flight delayed. Y HaBeneHNX BUIaIKax
BiIOyBa€ThCS YCYHEHHsSI OOOB’S3KOBOTO KOMIIO-
HEHTAa MPEIUKATUBHOI CTPYKTYPH, 10 TPU3BOIUTH
110 11 popMaIbLHOTO CIIPOIICHHS.

[TommpeHnM € TakoX eJINCUC MigMeTa, 3yMOB-
JICHUI BUCOKUM CTYTI€HEM KOHTEKCTYaJIbHOI BU3HA-
yeHocti: (1) hope you 're ok — Hope you 're ok; (1)
forgot — Forgot; (I) will call you later — Will
call you later. Y 1mux NpHUKJIaAax peayKiis 3adi-
[A€ CUHTAKCUYHO OOOB’SI3KOBMI  KOMIIOHEHT,
IIPOTE HE MEPELIKOKAIOYH IIPH [[bOMY PO3YMIHHIO
BHCJIOBJIIOBAHHS 3aBISIKU KOHTEKCTY.

Oco6n1BO MOKA30BUM I IIM(POBOTO JHC-
KypCy € €JiNCUC TNPEeIUKaTUBHOI OCHOBU a0o
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if YacTHHH, 110 MPU3BOJAUTH 10 (POPMYBaHHS HOMI-
HAaTUBHUX a00 (QparMeHTapHUX BUCIOBIIOBAHb:
(There are) not many people here — Not many
people here; (It is) slightly warmer here — Slightly
warmer here, (I am) on Eurostar. (The train was)
delayed 30 mins — On Eurostar. Delayed 30 mins;
(I will be) back at 10.20 — Back at 10.20; (I will
be) home by 4 pm — Home by 4 pm; (I will
be at) 4.30, hopefully — 4.30 hopefully; (Are there)
any tasks? — Any tasks? bauumo, 1m0 y Takux
BUIIQJIKAX PEAYKI[iST MOXKE€ OXOIUTIOBAaTHU fK JIi€C-
JIBHUI KOMIIOHEHT, TaK 1 (opManibHi miameTu (if,
there), 1110 TPU3BOJUTH JI0 CYTTEBOT CHHTAKCHYHOT
KOMITpECii BUCIIOBIIIOBAHHS.

OTxe, UIA aHIIIHACHKOI MOBHU XapaKTEpHOIO
€ TeHJICHITiS 10 MaKCUMaJIbHOT MiHIMai3allii mpe-
WKaTHBHOI CTPYKTYypH, IO peali3yeThCs dYepes
CUCTEMHHI eJIICHUC.

VY dpankoMoBHOMY IM(PPOBOMY AUCKYPCi CHH-
TaKCHYHA PEIYKIis € MEHII PaJUKaIbHOI0, IPOTE
BOHA TaKO)X BMABISETHCS y (QOpPMI ETINTUYHUX
KOHCTPYKIIIH.

OpHMUM 13 THIOBUX ii TPOSIBIB € €IINCUC TIPE-
WUKaTUBHOI OCHOBU Yy CTIMKMX KOMYHIKaTHBHHUX
monensx: (Ce n’est) pas grave — Pas grave,
(C’est) bon — Bon; (C’est) fait — Fait; (C’est)
compris — Compris. Y HaBeleHUX MPHUKIaAaxX
BiZIOYBa€ThCSl YCYHEHHS JI€CIIBHOTO KOMIIOHEHTA
(étre) pasom i3 GopMaTEHUM TIAMETOM, IO MPH-
3BOAMTH JI0 YTBOPEHHS OJHOCIIBHUX a00 MiHiMa-
J130BaHUX BUCIIOBIIIOBaHb.

[Ile omHMM NOKa30BUM HNPUKIAIOM € EJIINCUC
miMera B OOMEXKEHHX KOHTEKCTaX, MEpeBaKHO
y NUTAIBHUX KOHCTPYKUISX: (Tu) viens ? — Viens ?;
(Tu) fais quoi ? — Fais quoi ?

Kpim Toro, y unppoBoMy AHCKYpCi BXKUBAIOTHCS
HOMIHATUBHI Ta OOCTaBMHHI CTPYKTYpH 3 IMILIi-
LUTHOIO MPEAUKATUBHICTIO: (Je suis) en route —
En route; (Je suis) a la maison — A la maison;
(Je suis) dans le train — Dans le train.

VY 1nux BUNaAKax pemyKIlis Mmojsrae y BUMaiHHi
npenukara (étre) Ta migMera, 1o, OJHaK, He Tmepe-
IIKOJPKAE IHTEPIIPETAllil TOB1TOMIICHHS.

TakuM 4YMHOM, CHHTAKCUYHA peAyKUis y (ppan-
I[y3bKill MOBI pealli3yeThCsl IEepeBaKHO uepe3
eJINCUC TPEIUKATUBHOT OCHOBH, ITPOTE Ma€ OLIBIII
00MEKeHMH 1 KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBJICHHH Xapak-
TEp MOPIBHSIHO 3 aHIIHCHKOI0 MOBOIO.

I'padiuna penykuis B 1uuppoBOMYy  JHC-
Kypcl OXOIUIIOE TpaHcdopMallii MHCbMOBOTO
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o(opMIIEHHSI BUCIJIOBIIIOBAHHS, L0 BHSBISIOTHCS
y cipomeHHi opdorpadiyHUX HOPM, ITHOpYBaHHI
KamiTamizamii Ta MyHKTyamlii, a TakoX y BHKO-
PUCTaHHI PI3HOMAHITHUX TpadiyHUX CKOPOYEHb.
Ha BiamiHy Bix MoOpQOJOriyHOi Ta CHHTaKCHY-
HOI peayKIii, Il MPOoLeCH MOB’A3aHl He 31 3MIHOIO
BHYTPIIIHBOI TPaMaTHYHOI CTPYKTYPH BUCIIOBIIIO-
BaHHS, a 3 HOro 30BHIIIHIM O(QOPMIIEHHSM, IPOTE
BOHM CYTTE€BO BIUIMBAIOTh Ha 3arajbHy OpraHiza-
1110 HU(POBOrO MOBJICHHS.

B anromoBHOMY IIM(POBOMY AMCKYPCI OTHUM
13 HaWNOLIMPEHINMX NpPOosBIB rpadiyHOi peryk-
1ii € IrHOpyBaHHSA HOpPM KamiTaji3alii, 30kpema
HaIlMCaHHs 3aliMeHHuKa 1-0o1 ocoOu omuuHH [ 3
Masioi JITepH, OMyLIeHHS amocTtpoda y CKOpo-
yeHuX (opMax Ta BIJACYTHICTb BEIUKUX JIITEP
Ha M0YaTKy peueHHs: i think its fine; will text you
later; dont understand. 1le 3ymoBIeHO sSIK mpar-
HEHHSM JI0 IIBUIKOCTI HA0OPY, TaK 1 OpIE€HTAIIE0
Ha HedopManbHUN xapakTep komyHikauii. ITomi-
OHHMM YMHOM CIIOCTEpIraeThCcsl PEAYKLIs MyHKTY-
aii, I0 BUSBISIETCSA Y BIACYTHOCTI PO3A1IOBUX
3HaKIB a0o iX MiHIMI3aii: you coming later, ok see
you tomorrow. BomHouac y nnppoBoMy MOBIICHHI
(ikcyeTbCs 1 3BOPOTHA TEHJCHIIISA — EKCIIPECHBHE
BUKOPHCTaHHS TMyHKTyallii, 30kpema Oararopa-
30B€ TIOBTOPEHHS 3HaKiB: what???, no way!!!,
110 BUKOHYE MparMatuuHy (QyHKIio iHTeHCcu(ika-
il BUCJIOBIIFOBAHHS.

OxpemuM mposiBoM rpadiyHoi peayKIii € BUKO-
pHCTaHHS CKOpoueHMX rpadidHux ¢opm i abpesi-
amiii: u (you), r (are), pls (please), tho (though),
coz (because), eta 5.15 (estimated time of arrival)
tomo. Taki onuHUIl 3a0e3MedyloTh EKOHOMIIO
MOBHHUX 3aco0iB 1 BOJHOYAaC BHKOHYIOTH Map-
KepHy (yHKLiI0 HePOpPMaIbHOTO IHUPPOBOTO
CIJIKYyBaHHSI.

VY ¢pankomoBHOMY 1H(PPOBOMY TUCKYpCi Tpa-
¢biuHa pemykiis Mae OUIBII CUCTEMHHH 1 posra-
Jy’KEHUH XapakTep, 110 0COOIUBO SICKPABO BUSIB-
JSETBCS Y Tak 3BaHOMY langage SMS. Jlns HbOTO
XapakTepHI K ITHOPYBaHHS Kamitamnizauii (je sais
pas, cest bon), Tax 1 3Ha4Ha BapiaTUBHICTh y BUKO-
pucTaHHi myHKTyauli. BonHouac HaifOabI mpo-
TYKTUBHUM € BHUKOPHCTaHHS TpadiuHUX CKOpO-
YeHb, 110 YaCTO IPYHTYIOThCS Ha (POHETUUYHOMY
MPUHIINTI 200 MaKCUMaJbHOMY YCyHEHHI HEHaro-
JoUIeHUX eneMeHTiB: bjr (bonjour), tkt (t’inquicte),
¢ (c’est), pk (pourquoi), g (j’ai), # (tout). Y Takux
BUIAJKaX BiIOYBAa€TbCSI HE JIUIIE CKOPOUYCHHS

rpadiunoi ¢opmu, a i yacTkoBa (hoHEeTH3AIiSA
NUCchMa, 10 HabIMKae MOro 10 yCHOrO MOBJICHHS.

Takum 4MHOM, TpadidHa pEAyKIis B aHIJIO-
MOBHOMY Ta ()paHKOMOBHOMY LU(POBOMY JHC-
Kypcl peami3yeTbcsi 4epe3 CIpoIeHHs opdorpa-
(G1yHUX 1 MyHKTyaliiHUX HOPM, a TAKOXK aKTUBHE
BUKOPHUCTaHHs ckopoueHuX ¢popm. BogHouac mix
MOBaMHU MPOCTEKYETHCA THUIIOJIOTIYHA BIAMIH-
HICTh: SIKIIO B aHIJIIHCHKIM MOBI rpadidyHa peayk-
1ig Mae NEepeBaXHO MOMIPHMM 1 BapiaTUBHUM
Xapakrep, TO y (paHIly3bKiii MOBI BOHa Haly-
Ba€ OLIBII CUCTEMHOIO BHUIISY, IO 3yMOBJIEHO
PO3BUTKOM cHelUpIYHUX MOZAENeH CKOPOYCHHS
B Mexax langage SMS.

TakuM 4MHOM, NPOBEAEHHUI aHaTI3 103BOJIE
JUATH TIEBHUX BUCHOBKIB. | pamMaTudHa pemyKiis
B aHIJIOMOBHOMY Ta ()paHKOMOBHOMY LIU(POBOMY
JUCKYpCl Ma€ CHUIbHY (YHKIIIOHAJbHY OCHOBY,
MOB’SI3aHy 3 TParHEHHSM J0 €KOHOMii MOBHHUX
3aco01B, IPUCKOPEHHS KOMYHIKallii Ta ONTHMI3a-
nii nepenaui iHpopmanii. B 060x mMoBax pemyk-
HIAHI TpOLIECH peai3yloThCs 4Yepe3 ENINCcHc
CHHTAaKCHYHUX KOMIIOHEHTIB, CIPOIIEHHS MOp-
¢donoriuanx ¢opm 1 TpaHchopmarmito rpadid-
HOro oQopMIICHHS BHCIIOBIIOBaHHSA. BomHouac
CTYMiHb IHTEHCUBHOCTI Ta XapakTep LUX Mpole-
CiB CYTTEBO BapilOIOTHCS 3aJICKHO Bil CTPYKTYp-
HUX 0COOJIMBOCTEN MOB, 1110 MiATBEPKYE BIUIUB
THUIIOJIOTIYHOTO YMHHUKA Ha OpraHizaiito nudpo-
BOT'O MOBJICHHS.

3icTaBHUI aHAI3 IIOKA3aB, [0 B aHIVIIHACHKIN
MOBI, sIKa Ma€ aHAJITUYHUN XapakTep, peryk-
il TIEPEeBaXHO OXOIUTIOE CHHTAKCUYHUN piBEHb
1 BUSIBIISIETHCSI Y CUCTEMHOMY EJINCHCI IiJIMETa,
JOMIOMDKHHUX JI€CTIB Ta NPEIUKAaTUBHOI OCHOBH
3arasioM. Y (paHiy3pKiii MOBi, HaBMaKH, OLIBII
BUPaXEHOIO € MOp(QoJoriyHa penykKIis, sKka
pealizyeTbCcsi 4epe3 YCYHEHHs CIyKOOBHX elle-
MEHTIB [I€CTIBHOI TPYIH, 30KpeMa 3alepeyHoi
yacTku ne T1a (popmanbHoro miamera il. BomgHo-
yac Taki KOMIIOHEHTH, SK apTUKII Ta NpHUiMeH-
HUKH, Y (ppaHIy3bKiii MOBI AEMOHCTPYIOTh BUCOKY
CTPYKTYPHY CTaOUIBbHICTh 1 MPAKTUYHO HE TTiJIs-
raroTh peayKIlii, 1110 3yMOBJIEHO IXHBOIO IpaMaTHy-
HOIO 000B’SI3KOBICTIO.

Oco0muBy poib y IU(pPOBOMY TUCKYPCI Biairpae
rpadivyHa peayKIlis, ska B 000X MOBaX MPOSBIISIETHCS
y crpouieHHi opdorpadidyHuX 1 MyHKTyaliidiHUX
HOPM Ta aKTHBHOMY BHKOPHCTAaHHI CKOPOYECHHX
dhopwm. IIpote sKII0 B aHIIHCHKINA MOBI 111 TTPOIIECH
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MaroTh NE€PEeBaKHO BapiaTUBHUM 1 MOMIpHUI Xapak- B IM(POBOMY IHCKYpCi TOCTAa€ SK KOMIUICKCHE
Tep, TO y (paHIy3pKiii MOBI BOHM HaOyBalOTh  SIBHIIE, IO PEAi3y€THCS HA PI3HUX MOBHUX PiBHIX
O1IBIII CHCTEMHOT'O BUIVISTY, 1110 ITOB’SI3aHO 3 PO3BU- 1 BUSIBIISIE YITKY TUIOJIOTIYHY 3yMOBJIEHICTB, (op-
TKOM cHelu(IYHUX MOJIENI CKOPOUSHHS B MEXax  MYIOYM Pi3HI MOZAEIl MOBHOI KOMIIpecii B aHIIM-
langage SMS. Takum 4MHOM, TpaMaTHUyYHA PeAyKILis  ChbKiil Ta paHIly3bKiii MOBax.
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GRAMMATICAL REDUCTION IN ENGLISH AND FRENCH DIGITAL DISCOURSE:
A COMPARATIVE ANALYSIS

The article presents a comparative analysis of grammatical reduction in English- and French-language digital
discourse. The relevance of the study stems from the rapid development of computer-mediated communication, which
contributes to the transformation of linguistic norms and the emergence of new communicative models characterized
by a high degree of variability and deviation from codified standards. The aim of the article is to identify the specific
features of reduction processes in the languages under study, taking into account their typological characteristics.
The research is based on the approaches of computer-mediated discourse analysis, as well as elements of contrastive
and functional analysis, which make it possible to examine linguistic phenomena in the context of technological, social,
and pragmatic factors.
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The findings indicate that grammatical reduction in digital discourse operates at morphological, syntactic, and graphical
levels and exhibits a complex nature. In English, reduction processes are predominantly syntactic and are manifested
in the systematic ellipsis of the subject, auxiliary verbs, and the predicative core, leading to the formation of minimized
utterances. In French, reduction is mainly realized through the omission of function elements within the verbal group,
particularly the negative particle ne and the formal subject i/, which indicates the morphologically conditioned nature
of reduction processes. At the same time, elements such as articles and prepositions in French demonstrate a high degree
of structural stability and are rarely subject to reduction due to their grammatical obligatoriness.

Particular attention is paid to graphical reduction, which in both languages includes the omission of capitalization
and punctuation, orthographic variation, and the active use of shortened and abbreviated forms. It is established that
in French digital discourse these processes are more systematic due to the development of specific reduction patterns
within langage SMS, which involve elements of phonetic spelling. The study demonstrates that grammatical reduction
is a complex and typologically conditioned phenomenon that gives rise to different models of linguistic compression
in English and French and reflects the adaptation of language systems to the conditions of digital communication.

Key words: digital communication; computer-mediated discourse; grammatical reduction; syntactic ellipsis; graphical
reduction; typological asymmetry.
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